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1. IEVADS 

Apvienotā Karaliste 2017. gada 29. martā iesniedza paziņojumu par nodomu izstāties no 

Savienības. Komisija joprojām uzskata, ka labākais iznākums ir Apvienotās Karalistes 

sakārtota izstāšanās no Savienības, pamatojoties uz Izstāšanās līgumu, par ko ir 

vienojusies Apvienotās Karalistes valdība un ko 2018. gada 25. novembrī apstiprinājusi 

Eiropadome (50. pants). Komisija savā darbā turpina koncentrēties uz šo mērķi. Tomēr 

divas dienas pirms Eiropadomes noteiktā pagarinātā termiņa, 2019. gada 12. aprīļa
1
, ir 

ievērojami palielinājusies iespējamība, ka Apvienotās Karalistes izstāšanās no Savienības 

būs nesakārtota.  

2. PILSOŅU UZTURĒŠANĀS TIESĪBAS 

No izstāšanās dienas Apvienotās Karalistes valstspiederīgie
2
, kas uzturas ES, vairs nebūs 

ES pilsoņi un tādējādi vairs nevarēs izmantot tiesības uz brīvu pārvietošanos
3
. Uz viņiem 

automātiski attieksies vispārējie noteikumi, ko piemēro trešo valstu valstspiederīgajiem 

ES. Savukārt ES pilsoņus, kuri uzturas Apvienotajā Karalistē, vairs neaizsargās ES 

noteikumi par brīvu pārvietošanos. Šis apstāklis ietekmēs šo Apvienotās Karalistes 

valstspiederīgo un ES pilsoņu tiesības uzturēties un strādāt tur, kur viņi pašlaik dzīvo. 

2.1. Uzturēšanās tiesību saglabāšanas garantēšana Apvienotās Karalistes 

valstspiederīgajiem, kuri jau uzturas ES 

Komisija ir konsekventi uzsvērusi, ka to Apvienotās Karalistes valstspiederīgo juridiskā 

statusa aizsardzība, kuri pašlaik uzturas ES, ir prioritāte, un ir aicinājusi dalībvalstis 

attiecībā uz viņiem ieņemt labvēlīgu nostāju. Ir dažādas situācijas saistībā ar Apvienotās 

Karalistes valstspiederīgo tiesībām uzturēties ES-27 dalībvalstīs. Dažās situācijās ir 

veikti ārkārtas pasākumi valstu līmenī, savukārt citās pietiek ar spēkā esošo noteikumu 

tvērumu. 

Pēdējos mēnešos ES-27 dalībvalstis procesā, ko koordinē Komisija, ir sagatavojušas 

valsts līmeņa ārkārtas pasākumus, lai nodrošinātu likumīgas uzturēšanās tiesību 

saglabāšanu uzreiz pēc izstāšanās bez līguma visiem Apvienotās Karalistes 

valstspiederīgajiem, kuri jau likumīgi uzturas kādā dalībvalstī izstāšanās brīdī. Šie 

pasākumi arī atvieglos ES iekšējo un ārējo robežu šķērsošanu tūlīt pēc izstāšanās.  

Lai gan dalībvalstu pasākumu brīvprātīgās koordinēšanas mērķis ir nodrošināt saskaņotu 

pieeju, dalībvalstu izvēlētās pieejas un procedūras var atšķirties atkarībā no situācijas 

konkrētajā valstī. Katrā dalībvalstī ir citas problēmas atkarībā no tā, cik daudz 

Apvienotās Karalistes valstspiederīgo uzturas tās teritorijā, un no attiecīgās valsts 

tiesiskās un administratīvās sistēmas. 

                                                 
1
  Eiropadomes 2019. gada 22. marta Lēmums 2019/476, kas pieņemts, vienojoties ar Apvienoto 

Karalisti, ar ko pagarina laikposmu saskaņā ar LES 50. panta 3. punktu (OV L 80I, 22.3.2019., 1. lpp.). 

2
  Termins “Apvienotās Karalistes valstspiederīgie” būtu jāsaprot kā jēdziens, kas aptver arī viņu trešo 

valstu ģimenes locekļus, kuri izstāšanās brīdī jau uzturas attiecīgajā uzņēmējvalstī. 

3
  Apvienotās Karalistes valstspiederīgie, kuriem ir arī kādas ES dalībvalsts valstspiederība, joprojām būs 

ES pilsoņi un pilnībā saglabās tiesības uz brīvu pārvietošanos. 
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Dalībvalstis ir veikušas vajadzīgos pasākumus, lai savlaicīgi pieņemtu valsts līmeņa 

pasākumus, un ir attiecīgi informējušas Komisiju. Komisija tīmekļa lapās par 

sagatavotību Brexit
4
 apkopo un publicē atjauninātu pārskatu ar jaunāko informāciju par 

ES-27 dalībvalstu veiktajiem pasākumiem, lai informētu Savienībā dzīvojošos 

Apvienotās Karalistes valstspiederīgos par viņu tiesībām. Valsts līmenī dalībvalstis veic 

daudz pasākumu, lai sniegtu informāciju to teritorijā dzīvojošajiem Apvienotās Karalistes 

valstspiederīgajiem
5
. Komisija piezīmē, ka nepieciešamie pasākumi tagad jau ir ieviesti. 

Komisija aicina tās dalībvalstis, kuras vēl nav pabeigušas savu pasākumu 

pieņemšanas procesu, pēc iespējas ātrāk to izdarīt.    

Dalībvalstu pasākumi lielākoties ir saskaņoti, nedaudz atšķiras tikai to precīzā 

piemērošanas joma attiecībā uz Apvienotās Karalistes valstspiederīgajiem, kuri jau dzīvo 

attiecīgās valsts teritorijā. Lielākā daļa dalībvalstu ir izvēlējušās ar konkrētu mērķi 

izstrādātu, pastāvīgu vai pagaidu legalizācijas valsts tiesību aktu formātu. Daudzās 

dalībvalstīs paredzētais statuss un tiesības izriet no Brīvas pārvietošanās direktīvas
6
 vai 

Izstāšanās līguma. Vairākas dalībvalstis uzsver savstarpības principa lielo nozīmi 

attiecībās ar Apvienoto Karalisti — tas ir vadošais princips šo valstu pasākumos.  

Apvienotās Karalistes valstspiederīgajiem, kuri jau vairāk nekā 5 gadus ir likumīgi 

uzturējušies kādā dalībvalstī, ir pieejams ES pastāvīgā iedzīvotāja statuss, ja ir ievēroti 

Direktīvas 2003/109/EK nosacījumi
7
. Dzīvesvietas dalībvalstī tas ir stabils statuss, kas 

pamatojas Savienības tiesību aktos
8
, garantē vienlīdzīgu attieksmi ar šīs dalībvalsts 

valstspiederīgajiem un tiesības pārcelties, lai dzīvotu, strādātu vai studēt citā ES 

dalībvalstī, ja ir izpildīti konkrēti nosacījumi
9
. Komisija atgādina, ka tā uzskata, ka 

Apvienotās Karalistes valstspiederīgo likumīgas uzturēšanās laiks kādā ES-27 dalībvalstī 

pirms izstāšanās datuma būtu jāuzskata par likumīgas uzturēšanās laiku kādā no Eiropas 

Savienības dalībvalstīm saskaņā ar Direktīvu 2003/109/EK par to trešo valstu pilsoņu 

statusu, kuri ir kādas dalībvalsts pastāvīgie iedzīvotāji
10

. 

                                                 
4
  https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/residence-rights-uk-nationals-eu-member-

states_en 

5
  Gandrīz visas dalībvalstis sazinās ar Lielbritānijas vēstniecībām un konsulātiem. Dažas valstis saziņai 

izmanto arī īpašas tīmekļa vietnes par jautājumiem saistībā ar uzturēšanos valstī un sociālos 

plašsaziņas līdzekļus, savukārt citas publicē informatīvās lapas, izveido informatīvo tālruņa līniju par 

Brexit, sazinās ar NVO un darba devēju organizācijām. Dažas dalībvalstis arī sazinās individuāli ar 

ikvienu Apvienotās Karalistes valstspiederīgo, kas uzturas to teritorijā. 

6
  Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2004/38/EK (2004. gada 29. aprīlis) par Savienības pilsoņu 

un viņu ģimenes locekļu tiesībām brīvi pārvietoties un uzturēties dalībvalstu teritorijā, ar ko groza 

Regulu (EEK) Nr. 1612/68 un atceļ Direktīvas 64/221/EEK, 68/360/EEK, 72/194/EEK, 73/148/EEK, 

75/34/EEK, 75/35/EEK, 90/364/EEK, 90/365/EEK un 93/96/EEK, OV L 158, 30.4.2004., 77. lpp. 

7
  Padomes Direktīva 2003/109/EK (2003. gada 25. novembris) par to trešo valstu pilsoņu statusu, kuri ir 

kādas dalībvalsts pastāvīgie iedzīvotāji, OV L 16, 23.1.2004., 44. lpp. Šo direktīvu nepiemēro Īrijā un 

Dānijā.  

8
  Jaunāko pārskatu par īstenošanu dalībvalstīs skatīt Komisijas 2019. gada 29. marta ziņojumā Eiropas 

Parlamentam un Padomei par Direktīvas 2003/109/EK par to trešo valstu pilsoņu statusu, kuri ir kādas 

dalībvalsts pastāvīgie iedzīvotāji, īstenošanu (COM(2019) 161 final). 

9
  Skatīt Direktīvas 2003/109/EK III nodaļu (14.–23. pantu). 

10
  Komisijas 2018. gada 13. novembra paziņojums “Sagatavošanās saistībā ar Apvienotās Karalistes 

izstāšanos no Eiropas Savienības 2019. gada 30. martā: rīcības plāns ārkārtas situācijai” 

(COM(2018)880 final). 
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Komisija aicina dalībvalstis apsvērt turpmākus pasākumus, lai garantētu visu to 

Apvienotās Karalistes valstspiederīgo turpmākas uzturēšanās likumību, kuri izstāšanās 

dienā likumīgi uzturas ES-27 dalībvalstu teritorijā (jo īpaši valstspiederīgo, kuri dzīvo 

dalībvalstī mazāk nekā 5 gadus), pēc tam, kad beigsies pagaidu ārkārtas pasākumi. Ja 

pastāvīgs statuss nav piešķirts iepriekš, atkarībā no attiecīgās dalībvalsts izvēlētās pieejas 

šis beigu punkts atšķirsies — no vairākiem mēnešiem līdz vairākiem gadiem pēc 

izstāšanās.  

2.2. To Apvienotās Karalistes valstspiederīgo tiesības, kuri ieradīsies ES pēc 

izstāšanās dienas 

Attiecībā uz īstermiņa uzturēšanos (līdz 90 dienām 180 dienu periodā) Eiropas 

Parlaments un Padome ir vienojušies par regulu, ar ko Apvienotās Karalistes 

valstspiederīgos
11

 atbrīvo no vīzas prasībām ar nosacījumu, ka tas pats attieksies arī uz 

ES pilsoņiem Apvienotajā Karalistē
12

. 

Uz Apvienotās Karalistes valstspiederīgajiem, kuri pēc izstāšanās dienas ieradīsies ES, 

lai tur uzturētos ilgāk (jebkādā nolūkā ilgāk par 90 dienām), attieksies ES un attiecīgās 

valsts noteikumi likumīgas migrācijas jomā, kas piemērojami trešo valstu 

valstspiederīgajiem
13

. Minētie noteikumi konkrēti paredz, ka, ievērojot attiecīgos 

kritērijus, ir atļauts uzturēties valstī, lai strādātu
14

, studētu, veiktu izpēti vai pievienotos 

ģimenes loceklim ES. 

2.3. Uzturēšanās tiesību saglabāšana ES pilsoņiem, kuri jau uzturas 

Apvienotajā Karalistē 

Komisija par prioritāti noteikusi Apvienotajā Karalistē jau dzīvojošo ES pilsoņu juridiskā 

statusa aizsardzību, lai gan šis jautājums pāries Apvienotās Karalistes kompetencē, kura 

tāpat cenšas nodrošināt to Apvienotās Karalistes valstspiederīgo statusu, kuri jau 

likumīgi uzturas ES. Tāpēc Komisija ir atzinīgi novērtējusi Apvienotās Karalistes 

apliecinājumu un veiktos politikas pasākumus, kas nodrošinās, ka — pat tad, ja 

vienošanās netiks panākta
15

, — ES pilsoņu tiesības Apvienotajā Karalistē tiks aizsargātas 

ar tā dēvēto ES nostiprināto statusu
16

.  

                                                 
11

  Jāņem vērā, ka Lielbritānijas valstspiederīgie, kuriem saskaņā ar ES tiesību aktiem nebija tiesību uz 

brīvu pārvietošanos, jau bija atbrīvoti no vīzas prasībām. 

12
  Grozījums Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 2018/1806 (2018. gada 14. novembris), ar ko 

izveido to trešo valstu sarakstu, kuru valstspiederīgajiem, šķērsojot dalībvalstu ārējās robežas, ir jābūt 

vīzām, kā arī to trešo valstu sarakstu, uz kuru valstspiederīgajiem minētā prasība neattiecas. Oficiālā 

pieņemšana notiks tuvākajās dienās. 

13
  ES Imigrācijas portāls: https://ec.europa.eu/immigration/  

14
  Ir iespējami dažādi darbaspēka migrācijas veidi, un uz katru no tiem attiecas atšķirīgi noteikumi. 

15
  Politikas dokuments par pilsoņu tiesībām bezlīguma Brexit gadījumā (publicēts 2018. gada 

6. decembrī; pēdējo reizi atjaunināts 2019. gada 28. martā), skatīt 

https://www.gov.uk/government/publications/policy-paper-on-citizens-rights-in-the-event-of-a-no-

deal-brexit; 2019. gada 12. aprīļa politikas dokuments par imigrāciju bezlīguma Brexit gadījumā 

(publicēts 2019. gada 28. janvārī), skatīt https://www.gov.uk/government/publications/eu-

immigration-after-free-movement-ends-if-theres-no-deal/immigration-from-30-march-2019-if-there-

is-no-deal  

16
  https://www.gov.uk/eusettledstatus  

https://ec.europa.eu/immigration/
https://www.gov.uk/government/publications/policy-paper-on-citizens-rights-in-the-event-of-a-no-deal-brexit
https://www.gov.uk/government/publications/policy-paper-on-citizens-rights-in-the-event-of-a-no-deal-brexit
https://www.gov.uk/government/publications/eu-immigration-after-free-movement-ends-if-theres-no-deal/immigration-from-30-march-2019-if-there-is-no-deal
https://www.gov.uk/government/publications/eu-immigration-after-free-movement-ends-if-theres-no-deal/immigration-from-30-march-2019-if-there-is-no-deal
https://www.gov.uk/government/publications/eu-immigration-after-free-movement-ends-if-theres-no-deal/immigration-from-30-march-2019-if-there-is-no-deal
https://www.gov.uk/eusettledstatus
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Komisijas pārstāvniecības Apvienotajā Karalistē un attiecīgie dienesti Briselē rūpīgi 

uzrauga un analizē sagatavošanās pasākumus, ko Apvienotā Karaliste veikusi, lai 

politikas paziņojumus pārstrādātu tiesību aktos un konkrētos pasākumos, ar mērķi 

pārliecināties, ka ES pilsoņu statuss tiks pienācīgi nodrošināts. Komisija aicina 

dalībvalstu diplomātiskās pārstāvniecības Apvienotajā Karalistē turpināt koordinēt 

sadarbību ar Komisijas pārstāvniecību Apvienotajā Karalistē, lai attiecīgā gadījumā 

sniegtu informāciju, ekspertu padomus un juridiskās konsultācijas ES pilsoņiem 

Apvienotajā Karalistē
17

. 

3. PILSOŅU TIESĪBAS UZ SOCIĀLO NODROŠINĀJUMU 

Gadījumā, ja vienošanās netiks panākta, Savienības noteikumi par sociālā nodrošinājuma 

koordināciju Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā vairs nebūs piemērojami. Ja netiks 

veikti nekādi ārkārtas pasākumi, riskam būs pakļautas gan ES-27 pilsoņu, gan 

Apvienotās Karalistes valstspiederīgo tiesības uz sociālo nodrošinājumu, kas bijušas 

saistītas ar Apvienoto Karalisti un pamatojušās uz faktiem un notikumiem, kuri notikuši 

pirms izstāšanās dienas, un apdrošināšanas, nodarbinātības, pašnodarbinātības vai 

uzturēšanās periodiem, kas savākti pirms izstāšanās dienas. 

Ārkārtas pasākumi ir veikti gan Savienības, gan valstu līmenī. 

3.1. Ārkārtas pasākumu regula par sociālā nodrošinājuma koordināciju 

2019. gada 25. martā tika pieņemta Eiropas Parlamenta un Padomes Regula par ārkārtas 

pasākumu noteikšanu sociālā nodrošinājuma koordinācijas jomā pēc Apvienotās 

Karalistes izstāšanās no Savienības
18

. 

Šo Ārkārtas pasākumu regulu, kura ir vienpusēja, uzliek saistības kopumā un ir tieši 

piemērojama visās dalībvalstīs, piemēros no bezlīguma izstāšanās dienas. Tā attiecas uz 

šādām personām: 

 dalībvalsts valstspiederīgie, bezvalstnieki un bēgļi, uz kuriem pirms izstāšanās 

attiecas vai ir attiekušies vienas vai vairāku dalībvalstu tiesību akti un kuri ir vai 

ir bijuši situācijā, kurā iesaistīta Apvienotā Karaliste, kā arī viņu ģimenes locekļi 

un viņu apgādību zaudējušās personas; 

 Apvienotās Karalistes valstspiederīgie, uz kuriem pirms izstāšanās attiecas vai ir 

attiekušies vienas vai vairāku dalībvalstu tiesību akti, kā arī viņu ģimenes locekļi 

un viņu apgādību zaudējušās personas. 

Saskaņā ar regulu dalībvalstis turpinās piemērot: 

 summēšanas principu — apdrošināšanas, nodarbinātības, pašnodarbinātības vai 

dzīvesvietas periodiem, kas Apvienotajā Karalistē savākti pirms izstāšanās; 

                                                 
17

  Skatīt www.eurights.uk   

18
  Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/500 (2019. gada 25. marts) par ārkārtas pasākumu 

noteikšanu sociālā nodrošinājuma koordinācijas jomā pēc Apvienotās Karalistes izstāšanās no 

Savienības, OV L 85I, 27.3.2019., 35. lpp. 

http://www.eurights.uk/
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 pielīdzināšanas principu — pabalstiem vai ienākumiem, kas gūti Apvienotajā 

Karalistē pirms izstāšanās un faktiem vai notikumiem, kuri Apvienotajā Karalistē 

notikuši pirms izstāšanās, un  

 vienlīdzīgas attieksmes principu — attiecībā uz jebkuru situāciju, kas iestājusies 

pirms izstāšanās. 

Regula neattiecas uz faktiem un periodiem, kas ir spēkā pēc izstāšanās, un tā neattiecas 

uz principu par naudas pabalstu eksportējamību uz Apvienoto Karalisti.  

3.2. Vienpusēja, koordinēta ārkārtas situācijas pieeja 

Visas ES-27 dalībvalstis ir aicinātas 
19

 pēc izstāšanās piemērot vienpusēju, koordinētu 

ārkārtas situācijas pieeju, kas papildinātu regulu, nodrošinot pēc iespējas plašāku 

aizsardzību personām, kuras skar izstāšanās.  

Līdzīgi kā regulā, koordinēta pieeja attiektos uz visām apdrošinātajām personām, kurām 

ES-27 dalībvalstīs ir piešķirtas tiesības, kas saistītas ar Apvienoto Karalisti pirms 

izstāšanās dienas, un kurām tiktu piemērotas attiecīgās regulas par sociālā nodrošinājuma 

sistēmu koordināciju, ja nenotiktu izstāšanās.  

Tā attiektos uz ES-27 pilsoņiem un Apvienotās Karalistes valstspiederīgajiem, kuri, 

izmantojot tiesības uz brīvu pārvietošanos pirms izstāšanās dienas, iegūst vai iegūs 

tiesības ES attiecībā uz periodiem, kas savākti pirms izstāšanās dienas, vai faktiem vai 

notikumiem, kuri notikuši pirms izstāšanās dienas
20

. Koordinētā pieeja pārsniedz regulas 

darbības jomu, aptverot arī:  

 vecuma pensiju eksportu personām, kuras uzturas Apvienotajā Karalistē; 

 veselības aprūpes izmaksu vai izmaksu, kas saistītas ar bezdarbnieku pabalstiem, 

atmaksāšanu pārrobežu darba ņēmējiem, kura tiek veikta laikā, kad notiek 

izstāšanās;  

 atmaksāšanas pieprasījumiem, kurus izskata kāda ES-27 dalībvalsts, kuros 

iesaistīta Apvienotā Karaliste un kuri iesniegti pēc izstāšanās, taču ir saistīti ar 

pieprasījumiem, kas izskatīti pirms izstāšanās; 

 plānotu un nepieciešamu medicīnisko aprūpi Apvienotajā Karalistē, kas 

izstāšanās dienā vēl nav pabeigta; 

                                                 
19

  Skatīt Komisijas dienestu norādījumus par Brexit ārkārtas situācijas ES-27 dalībvalstu kopīgo pieeju 

gadījumā, ja vienošanās netiks panākta (“vienpusēja, koordinēta ārkārtas situācijas pieeja”), kas 

apspriesta 2018. gada 20. decembra tehnisko ekspertu seminārā. 

20
  Šī pieeja attiecas arī uz bezvalstniekiem un bēgļiem līdzīgās situācijās, kā arī šīs kategorijas personu 

ģimenes locekļiem un viņu apgādību zaudējušām personām.  

Pieeja arī paredz regulas plašāku attiecināšanu arī uz trešo valstu valstspiederīgajiem, uz kuriem 

attiecas vai pirms izstāšanās dienas attiecās Regula (ES) Nr. 1231/2010 vai Regula (EK) Nr. 859/2003, 

un uz viņu ģimenes locekļiem un viņu apgādību zaudējušām personām, ievērojot tiesības, kas iegūtas 

vai jāiegūst saistībā ar situācijām, kurās iesaistīta Apvienotā Karaliste pirms izstāšanās dienas. Tas 

nozīmē, ka trešo valstu valstspiederīgie, kuri pirms izstāšanās dienas bijuši ES iekšējā pārrobežu 

situācijā, kurā iesaistīta Apvienotā Karaliste, kā arī viņu ģimenes locekļi un viņu apgādību zaudējušās 

personas saglabātu savas tiesības ES-27 dalībvalstīs attiecībā uz periodiem, kas savākti pirms 

izstāšanās dienas, vai faktiem vai notikumiem, kuri notikuši pirms izstāšanās dienas. Regulu (ES) 

1231/2010 nepiemēro Dānijai. 
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 pēc izstāšanās iesniegtiem atmaksāšanas pieprasījumiem par bezdarbnieku 

pabalstiem, ko Apvienotā Karaliste pirms izstāšanās maksājusi pārrobežu darba 

ņēmējiem, kuri uzturas Apvienotajā Karalistē, bet strādā kādā ES-27 dalībvalstī. 

3.3. Valsts līmeņa, vienpusēji pasākumi, kurus var pilnveidot 

Dažās jomās atsevišķas dalībvalstis varētu papildināt koordinēto ārkārtas situācijas 

pieeju, izmantojot pašas savus, valsts līmeņa, vienpusējus pasākumus, kas nodrošina 

iedzīvotājiem papildu aizsardzību
21

. Piemēram, ES-27 dalībvalstis varētu turpināt 

eksportēt uz Apvienoto Karalisti tādus skaidras naudas pabalstus, izņemot vecuma 

pensijas, kā bezdarbnieku pabalsti, maternitātes/paternitātes pabalsti, invaliditātes 

pensijas, slimības pabalsti, apgādnieka zaudējuma pensijas, pensijas saistībā ar nelaimes 

gadījumiem darbā un apbedīšanas pabalsti.  

3.4. Pārejas nodrošināšana starp izstāšanos un stabilu stāvokli 

Gadījumā, ja vienošanās netiks panākta, pretstatā situācijai, ja tiktu ratificēts Izstāšanās 

līgums, pēc izstāšanās neizbēgami sekos laikposms jeb pārejas posms, kad uz iedzīvotāju 

darba, uzturēšanās vai apdrošināšanas periodiem Apvienotajā Karalistē neattieksies 

Savienības mēroga ārkārtas pasākumi. Komisija uzskata, ka šāda pārejas posma ietekme 

uz iedzīvotājiem jāsamazina līdz minimumam. 

ES-27 dalībvalstis veic pasākumus attiecībā uz pilsoņu situāciju pēc izstāšanās bez 

vienošanās. Šiem pasākumiem, kas var pārsniegt Savienības mēroga ārkārtas pasākumus, 

vajadzētu būt vienpusējiem un uz ierobežotu laiku. 

ES-27 dalībvalstis varētu apsvērt iespēju, inter alia, nodrošināt, ka tiek turpināta 

summēšanas principa piemērošana arī attiecībā uz iepriekš minēto personu darba, 

apdrošināšanas un uzturēšanās periodiem Apvienotajā Karalistē pēc izstāšanās. Turklāt 

ES-27 dalībvalstis varētu atļaut veselības aprūpes pieejamību Apvienotās Karalistes 

valstspiederīgajiem, kas apdrošināti Apvienotajā Karalistē, bet uzturas attiecīgās 

dalībvalsts teritorijā, ar nosacījumu, ka tiek ievērots savstarpības princips. 

4. PAPILDU INFORMĀCIJA 

Šajā Komisijas tīmekļa vietnē valsts iestādes un ieinteresētās personas var atrast papildu 

informāciju par Apvienotās Karalistes nesakārtotas izstāšanās ietekmi uz pilsoņu 

uzturēšanās un sociālā nodrošinājuma tiesībām: 

https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_en 
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  Kā minēts norādījumu projektā (skatīt 19. zemsvītras piezīmi). 

https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_en
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